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See the notice on TED website

331484-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Équipement de contrôle aux rayons X – Zakup tomografów do kontroli bagażu na 
Drogowe Przejście Graniczne w Budomierzu oraz Kolejowe Przejście Graniczne w Przemyślu w 
ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej (CCEI2).
OJ S 93/2026 15/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Adresse électronique: ias.rzeszow@mf.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup tomografów do kontroli bagażu na Drogowe Przejście Graniczne w Budomierzu 
oraz Kolejowe Przejście Graniczne w Przemyślu w ramach projektu współfinansowanego ze 
środków Unii Europejskiej (CCEI2).
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż, dostawa i montaż tomografów do 
kontroli bagażu na Drogowe Przejście Graniczne w Budomierzu oraz Kolejowe Przejście 
Graniczne Przemyśl-Medyka zgodnych ze szczegółowym opisem przedmiotu zamówienia 
stanowiącym, załącznik nr 1/I i 1/II do SWZ – stosownie do części zamówienia, zwanego dalej 
tomografem, skanerem lub urządzeniem. 2. Zamówienie zostało podzielone na dwie części: 
2.1. część I  sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli bagażu  Oddział Celny w 
Budomierzu, budynek odpraw autokarowych, 37-625 Budomierz, województwo podkarpackie. 
2.2. część II  sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli bagażu  Oddział Celny 
Kolejowy PrzemyślMedyka, kolejowe przejście graniczne, pawilon odpraw międzynarodowych 
w Przemyślu, ul. Czarnieckiego 10, 37-700 Przemyśl, województwo podkarpackie. 3. 
Zamówienie obejmuje: 3.1. sprzedaż na rzecz Zamawiającego tomografu do prześwietlania 
bagażu wraz z niezbędnym kompletnym wyposażeniem; 3.2. dostarczenie i rozładunek 
urządzenia do miejsca wskazanego przez Zamawiającego tj. 3.2.1. Dla części I: Oddział Celny 
w Budomierzu, budynek odpraw autokarowych, 37-625 Budomierz, województwo 
podkarpackie. 3.2.2. Dla części II: Oddział Celny Kolejowy Przemyśl-Medyka, kolejowe 
przejście graniczne, pawilon odpraw międzynarodowych w Przemyślu, ul. Czarnieckiego 10, 
37-700 Przemyśl, województwo podkarpackie. 3.3. montażu dostarczonego urządzenia we 
wskazanym przez Zamawiającego miejscu; 3.4. uruchomienie i przetestowanie urządzenia w 
miejscu jego pracy wraz z kontrolą dozymetryczną; 3.5. przekazanie Zamawiającemu 
instrukcji obsługi oraz dokumentacji technicznej urządzenia w języku polskim; 3.6. 
przeprowadzenia szkolenia instruktażowego obsługi na stanowisku pracy dla operatorów i 
serwisantów, wraz ze szkoleniem z zakresu interpretacji obrazu dla operatorów urządzenia dla 
25 osób (w części I zamówienia) /20 osób (w części II zamówienia, na zasadach określonych 
w projektowanych postanowieniach umowy (zał. 3 do SWZ); 3.7. przekazanie Zamawiającemu 
atestów, certyfikatów na znak bezpieczeństwa, certyfikatów zgodności, zgodnie z 
obowiązującymi w tym zakresie przepisami; 3.8. zapewnienie w okresie gwarancji przez 
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Wykonawcę serwisu gwarancyjnego. 4. Poprzez dostawę i montaż oraz rozładunek 
Zamawiający rozumie dostarczenie urządzenia wraz ze wszystkimi niezbędnymi do jego 
należytego funkcjonowania elementami. Oferowane urządzenie musi być fabrycznie nowe (rok 
produkcji nie wcześniej niż 2026), posiadać wszelkie wymagane przez przepisy prawa 
świadectwa, certyfikaty, atesty, deklaracje zgodności oraz spełniać wymogi w zakresie norm 
bezpieczeństwa obsługi (np. certyfikat jakości producenta, certyfikat zgodności CE, itp.), 
spełniać wszystkie minimalne wymagania określone przez Zamawiającego w Załączniku nr 1/ 
I i 1/II do SWZ – w zależności od części zamówienia. 5. Przedmiot zamówienia zaoferowany 
przez Wykonawcę musi charakteryzować się parametrami nie gorszymi niż przedstawione w 
opisie przedmiotu zamówienia. 6. Sposób realizacji zamówienia określony został w 
projektowanych postanowieniach umowy (wzorze umowy)  Załącznik nr 3 do SWZ. 7. 
Wykonawca udziela gwarancji i rękojmi na dostarczony przedmiot zamówienia na okres 
minimum: 36 miesięcy (okres gwarancji stanowi jedno z kryteriów oceny ofert). 8. Okres 
gwarancji urządzenia i rękojmi biegnie od daty podpisania Protokołu zdawczo  odbiorczego. 
Szczegółowe warunki gwarancji określone są w projektowanych postanowieniach umowy 
(wzorze umowy), stanowiących załącznik nr 3 do SWZ. 9. Wykonawca na własny koszt 
dostarczy przedmiot zamówienia do głównego miejsca jego eksploatacji.
Identifiant de la procédure: bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
Identifiant interne: 1801-ILZ.260.28.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 38582000 Équipement de contrôle aux rayons X
Nomenclature complémentaire (cpv): 79632000 Services de formation de personnel, 45300000
 Travaux d'équipement du bâtiment, 50413000 Services de réparation et d'entretien 
d'appareils de contrôle

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Oddział Celny w Budomierzu  
Ville: Budomierz
Code postal: 37-625
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Oddział Celny w Budomierzu, województwo podkarpackie.

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kolejowe Przejście Graniczne Przemyśl-Medyka ul. Czarnieckiego 10 
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
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Informations complémentaires: Kolejowe Przejście Graniczne Przemyśl-Medyka, 
województwo podkarpackie

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
zamówienia, o których mowa w art. 257 ustawy Pzp nie zostaną mu przyznane. 2. Przedmiot 
zamówienia zostanie zrealizowany w terminie maksymalnie 66 miesięcy (w zależności od 
deklaracji Wykonawcy w złożonej w ofercie) licząc od dnia podpisania umowy z tym, że: 2.1. 
dostawa tomografów dla cz. I i II zamówienia od 18 do 26 tygodni (max. 6 miesięcy), licząc od 
dnia podpisania umowy (w zależności od deklaracji Wykonawcy w złożonej w ofercie w 
zakresie terminu realizacji dostawy) 2.2. świadczenie gwarancji i rękojmi w terminie min. 36 
miesięcy, a maksymalnie 60 miesięcy (w zależności od deklaracji Wykonawcy w złożonej w 
ofercie w zakresie gwarancji i rękojmi), licząc od dnia podpisania protokołu odbioru 
końcowego.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Corruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 
2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: art. 108 ust. 
1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Motifs d’exclusion purement nationaux: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Participation à une organisation criminelle: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
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Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: art. 109 ust. 1 pkt 8 i 10 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli bagażu  Oddział Celny w Budomierzu.
Description: Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli 
bagażu na Drogowe Przejście Graniczne w Budomierzu zgodnego ze szczegółowym opisem 
przedmiotu zamówienia stanowiącym, załącznik nr 1/I do SWZ, zwanego dalej tomografem, 
skanerem lub urządzeniem. I. Zamówienie obejmuje: 1. sprzedaż na rzecz Zamawiającego 
tomografu do prześwietlania bagażu wraz z niezbędnym kompletnym wyposażeniem; 2. 
dostarczenie i rozładunek urządzenia do miejsca wskazanego przez Zamawiającego tj. 
Oddział Celny w Budomierzu, budynek odpraw autokarowych, 37-625 Budomierz, 
województwo podkarpackie 3. montażu dostarczonego urządzenia we wskazanym przez 
Zamawiającego miejscu; 4. uruchomienie i przetestowanie urządzenia w miejscu jego pracy 
wraz z kontrolą dozymetryczną; 5. przekazanie Zamawiającemu instrukcji obsługi oraz 
dokumentacji technicznej urządzenia w języku polskim; 6. przeprowadzenia szkolenia 
instruktażowego obsługi na stanowisku pracy dla operatorów i serwisantów, wraz ze 
szkoleniem z zakresu interpretacji obrazu dla operatorów urządzenia dla 25 osób, na 
zasadach określonych w projektowanych postanowieniach umowy (zał. 3 do SWZ); 7. 
przekazanie Zamawiającemu atestów, certyfikatów na znak bezpieczeństwa, certyfikatów 
zgodności, zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami; 8. zapewnienie w okresie 
gwarancji przez Wykonawcę serwisu gwarancyjnego.
Identifiant interne: Część I

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 38582000 Équipement de contrôle aux rayons X
Nomenclature complémentaire (cpv): 79632000 Services de formation de personnel, 45300000
 Travaux d'équipement du bâtiment, 50413000 Services de réparation et d'entretien 
d'appareils de contrôle

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Drogowe Przejście Graniczne w Budomierzu  
Ville: Budomierz
Code postal: 37-625
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Drogowego Przejście Graniczne w Budomierzu, województwo 
podkarpackie.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 66 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
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La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds pour la gestion intégrée des frontières 
(FGIF) - instrument de soutien financier relatif aux équipements de contrôle douanier (2021
/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt pn. „Bezinwazyjna kontrola dla 
bezpieczeństwa granicy zewnętrznej i realizacji polityk Unii Europejskiej” nr projektu 
101181576 — PLBCPCCEI23 w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu 
do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) – CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga wykazania przez wykonawcę 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający 
uzna warunek udziału w postępowaniu dotyczący kompetencji lub uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje 
Zezwoleniem Państwowej Agencji Atomistyki, Departament Ochrony Radiologicznej, ul. Nowy 
Świat 6/12, 00400 Warszawa, Polska – na uruchomianie oferowanego typu skanera, zgodnie 
z art. 4 ustawy Prawo atomowe (Dz. U. z 2026 r. poz. 1).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 60%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji i rękojmi
Description: 30%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji dostawy
Description: 10%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd


331484-2026 Page 6/10

Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie 30 000,00 zł 
(słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100)
Date limite de réception des offres: 25/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego 
„Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie e-Zamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w rozdziale 14 SWZ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone wyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli bagażu - Oddział Celny Kolejowy 
Przemyśl-Medyka
Description: Przedmiotem zamówienia jest sprzedaż, dostawa i montaż tomografu do kontroli 
bagażu dla Oddziału Celnego Kolejowego Przemyśl-Medyka zgodnego ze szczegółowym 
opisem przedmiotu zamówienia stanowiącym, załącznik nr 1/II do SWZ, zwanego dalej 
tomografem, skanerem lub urządzeniem. Zamówienie obejmuje: 1. sprzedaż na rzecz 
Zamawiającego tomografu do prześwietlania bagażu wraz z niezbędnym kompletnym 
wyposażeniem; 2. dostarczenie i rozładunek urządzenia do miejsca wskazanego przez 
Zamawiającego tj. Oddział Celny Kolejowy Przemyśl-Medyka, kolejowe przejście graniczne, 
pawilon odpraw międzynarodowych w Przemyślu, ul. Czarnieckiego 10, 37-700 Przemyśl, 
województwo podkarpackie. 3. montażu dostarczonego urządzenia we wskazanym przez 
Zamawiającego miejscu; 4. uruchomienie i przetestowanie urządzenia w miejscu jego pracy 
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wraz z kontrolą dozymetryczną; 5. przekazanie Zamawiającemu instrukcji obsługi oraz 
dokumentacji technicznej urządzenia w języku polskim; 6. przeprowadzenia szkolenia 
instruktażowego obsługi na stanowisku pracy dla operatorów i serwisantów, wraz ze 
szkoleniem z zakresu interpretacji obrazu dla operatorów urządzenia dla 20 osób, na 
zasadach określonych w projektowanych postanowieniach umowy (zał. 3 do SWZ); 7. 
przekazanie Zamawiającemu atestów, certyfikatów na znak bezpieczeństwa, certyfikatów 
zgodności, zgodnie z obowiązującymi w tym zakresie przepisami; 8. zapewnienie w okresie 
gwarancji przez Wykonawcę serwisu gwarancyjnego.
Identifiant interne: Część II

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 38581000 Équipement de scanning pour le contrôle des 
bagages
Nomenclature complémentaire (cpv): 45300000 Travaux d'équipement du bâtiment, 79632000 
Services de formation de personnel, 50413000 Services de réparation et d'entretien 
d'appareils de contrôle

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Kolejowe Przejście Graniczne Przemyśl - Medyka ul. Czarnieckiego 10 
Ville: Przemyśl
Code postal: 37-700
Subdivision pays (NUTS): Przemyski (PL822)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Kolejowe Przejście Graniczne Przemyśl - Medyka, 
województwo podkarpackie

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 66 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds pour la gestion intégrée des frontières 
(FGIF) - instrument de soutien financier relatif aux équipements de contrôle douanier (2021
/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt pn. „Bezinwazyjna kontrola dla 
bezpieczeństwa granicy zewnętrznej i realizacji polityk Unii Europejskiej” nr projektu 
101181576 — PLBCPCCEI23 w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu 
do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) – CCEI 2
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga wykazania przez wykonawcę 
uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej. Zamawiający 
uzna warunek udziału w postępowaniu dotyczący kompetencji lub uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że dysponuje 
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Zezwoleniem Państwowej Agencji Atomistyki, Departament Ochrony Radiologicznej, ul. Nowy 
Świat 6/12, 00400 Warszawa, Polska – na uruchomianie oferowanego typu skanera, zgodnie 
z art. 4 ustawy Prawo atomowe (Dz. U. z 2026 r. poz. 1).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 60%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji i rękojmi
Description: 30%
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji dostawy
Description: 10%

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie 30 000,00 zł 
(słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100);
Date limite de réception des offres: 25/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 25/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego 
„Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w rozdziale 14 SWZ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-bb837aa4-b408-4d1a-845f-5bb483177bdd
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5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Odwołanie wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie 
o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 
dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone wyżej wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: NIP: 8131096298
Numéro d’enregistrement: REGON: 001023003
Adresse postale: ul. Geodetów 1
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-959
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ias.rzeszow@mf.gov.pl
Téléphone: 17 850 36 00
Adresse internet: http://www.gov.pl/ias-rzeszow/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 22 458 78 01
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

10. Changement

mailto:ias.rzeszow@mf.gov.pl
http://www.gov.pl/ias-rzeszow/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Version de l’avis antérieur à modifier
: 
b48caaf2-b63c-4b3e-9696-5780d1925815-02
Principale raison du changement
: 
Correction par l’acheteur
Description
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w związku z Modyfikacją (2) treści SWZ.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 96c6b1d3-50c3-40f4-81ba-12cc04100b0b  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/05/2026 14:55:52 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 331484-2026
Numéro de publication au JO S: 93/2026
Date de publication: 15/05/2026
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